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L:1 
Changing English: the African influence 

       If you ask average Americans where their language comes from, they will probably say 
"England". However, English vocabulary has also been influenced by other countries and groups of 
people. Some words are borrowed from other language, such as typhoon, which originally came 
from the Chinese word, 'tai-fung', meaning 'big wind'. Skunk, the name of a small, smelly, black-
and-white animal, came to English from a Native American language. 

 
 الأفارقة تؤثٌر: الإنجلٌزٌة تغٌر

 تؤثرت الإنجلٌزٌة اللغة مفردات ذلك، ومع". انجلترا "سٌقولوا ربما فإنهم لغتهم، تؤتً أٌن من العادٌٌن الأمٌركٌٌن سؤلت ذاإ
 فً جاءت والتً الاعصار، مثل الأخرى، اللغات من الكلمات بعض واقترضت. الناس من أخرى ومجموعات دول قبل من أٌضا
 ، وأبٌض، صغٌر، كرٌهة الرابحة أسود اسم حٌوان الظربان،". عاتٌة رٌاح "بمعنى ،"فونغ تاي "الصٌنٌة، الكلمة من الأصل

 .الأصلٌٌن الأمرٌكٌٌن لغة من الإنكلٌزٌة إلى  (Skunkكلمة )وجاءت
 
      African American, too, have both contributed new words to English and changed the meanings 
of some existing words. African Americans, many of whose ancestors were brought to the states as 
slaves hundreds of years ago, have introduced a number of words to English from language that 
they spoke in their native countries. The common English word OK is used around the world today, 
but it was not always part of English vocabulary. One theory is that slaves in America used a phrase 
and started using it. Today, almost everyone in the world uses OK to mean 'all right'. Another good 
example of a 'new' word is the word jazz. African American musicians living in the United States 
began playing jazz music in the city of New Orleans, and they used the word jass or jazz to describe 
the music and certain kinds of dancing. No one is sure where the word originally came from, but as 
jazz music became more and more popular, the word jazz became a common English word. 

 
 الكلمات بعض معانً وتغٌر الإنجلٌزٌة اللغة إلى جدٌدة كلمات ساهموا بادخال سواء حد على أٌضا، أفرٌقً، أصل من الأمرٌكٌٌن
 من عدد ادخلوا سنوات، قبل مبات كعبٌد الولاٌات إلى نقلوا الذٌن الأجداد من وكثٌر أفرٌقً، أصل من الأمرٌكٌٌن. الموجودة

 الٌوم تستخدم فً (OK)  المشتركة الإنجلٌزٌة الكلمة. الأصلٌة بلدانهم فً ٌتحدثوا بها من لغتهم التً الإنجلٌزٌة للغة الكلمات

 العبارة اعتادوا أمرٌكا فً العبٌد النظرٌات أن إحدى تقول. الإنجلٌزٌة المفردات من جزءا دابما تكن لم لكن ، العالم أنحاء جمٌع

 هً" new "كلمة آخر جٌد مثال". حسنا "تعنً  التً(OK) ٌستخدم كلمة العالم فً تقرٌبا الجمٌع الٌوم،. استخدامها وبدأوا

 فً الجاز موسٌقى (شغلوا) مارسوا المتحدة الولاٌات فً ٌعٌشون الذٌن أفرٌقً أصل من الأمرٌكٌٌن الموسٌقٌٌن بدأ. جاز كلمة

كلمة  متؤكد هو من هناك لٌس. الرقص من معٌنة وأنواع الموسٌقى لوصف الجاز أوJASS كلمة واستخدموا أورلٌانز، نٌو مدٌنة

 كلمة وأصبحت ، وأكثر شعبٌة أكثر أصبحت الجاز موسٌقى ولكن ، (jazzغٌر متؤكدٌن من اصل كلمة )جاءت أٌن من أصلا

 .شابعة إنجلٌزٌة كلمة الجاز
 
     The meanings of words sometimes change over time. The cool is a good example. Cool has been 
used in English for a long time to describe a temperature that is 'not warm but not too cold' or to 
describe a person who is 'calm or unemotional'. However, an additional meaning was given to the 
word cool in the past 100 years. Just like the word jazz, African American musicians used the word 
cool to describe the music they were playing. For them, cool meant 'good', as jazz music and other 
forms of music played by African American musicians became popular, more and more people 
started to use the word cool in conversation. Today, it is still a commonly used word, especially by 
younger people, to mean 'good' or 'great'. A word with the opposite meaning of cool is square. 
Square is, of course, a shape, but it also is used to describe a person who is not cool. This may be 
because a person who is too old-fashioned and not flexible is like a shape with four straight sides 
and four corners.  

 
 الإنجلٌزٌة اللغة فً استخدمت قد (coll). جٌد مثال هو( بارد«  coll). الوقت مرور مع تتغٌر الأحٌان بعض فً الكلمات معانً

 غٌر أو هادئ "هو الذي الشخص لوصف أو" جدا باردا لٌست ولكن الحارة لٌست "هً التً الحرارة درجة لوصف طوٌلة لفترة

كلمة  مثل تماما. الماضٌة 100 ال السنوات فً (coll) لكلمة إضافً معنى إعطاء تم غٌر انه، بالأضافة الى ذلك،. عاطفً
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(jazz»الجاز) ، كلمة أفرٌقً أصل من الأمرٌكٌٌن الموسٌقٌٌن ٌستخدم (coll) بالنسبة. ٌمارسونها التً كانوا الموسٌقى لوصف 

 أصل من الأمرٌكٌٌن الموسٌقٌٌن التً مارسها الموسٌقى أشكال من وغٌرها الجاز وموسٌقى ،)جٌدة«good) ٌعنً (coll) لهم،

( collكلمة ) تزال لا الٌوم،. المحادثة فً (coll) كلمة استخدام الناس من والمزٌد المزٌد بدأ ،(مشهورة)شعبٌة  أصبحت أفرٌقً

 «square)هً  (coll) لكلمة المعنى المتضاد'. عظٌم 'أو' جٌدة 'تعنً أنها على الشباب، من خاصة الاستخدام، شابعة كلمة

 لأن هذا ٌكون قد. (coll) هو غٌر الذي الشخص لوصف ٌستخدم أٌضا ولكنه شكل، الحال، بطبٌعة هو، ((Square. (مربع

 .زواٌا وأربع جوانب مستقٌمة، أربعة مع شكل ٌشبه (قابل للتكٌف)مرن وغٌر جدا القدٌم الطراز من قد ٌكون الشخص
 
     English owes some of its interesting and colourful vocabulary to African American. Existing 
ethnic groups in the United States as well as new immigrants will surely continue to bring new 
words to English and give fresh meaning to existing words. Who knows what the 'cool' words of 
tomorrow will be? 

 
 فً العرقٌة الموجودة حالٌا  والمجموعات. إفرٌقً لأصل بالحٌوٌة والنابضة للاهتمام المثٌرة المفردات بعض تدٌن الإنجلٌزٌة
 جدٌدا معنى وتعطً الإنجلٌزٌة اللغة إلى جدٌدة كلمات إحضار بالتؤكٌد سٌواصلوا الجدد المهاجرٌن وكذلك المتحدة الولاٌات

 ؟ ستكون فً الغد ما' coll 'كلمة ٌدري من. الموجودة للكلمات

 
Native American Influences on modern U.S. Culture 

     When the first Europeans came to the North American continent, they encountered the 
completely new cultures of the Native American peoples of North America. Native Americans, who 
had highly developed cultures in many respects, must have been as curious about the strange 
European manners and customs as the Europeans were curious about them. As always happens 
when two or more cultures come into contact, there was a cultural exchange. Native Americans 
adopted some of the Europeans' ways, and the Europeans adopted some of their ways. As a result, 
Native Americans have many valuable contributions to modern U.S. culture, particularly in the 
areas of language, art, food, and government  

 
 على الثقافة الأمٌركٌة الحدٌثة"تؤثٌر الهنود الحمر 

 لأمرٌكا الأصلٌة الأمرٌكٌة الشعوب من تماما جدٌدة ثقافات واجهوا الشمالٌة، الأمرٌكٌة القارة إلى الأوابل الأوربٌٌن جاء ندماع
فضولٌن فٌما  ٌكونوا أن ٌجب النواحً، من كثٌر فً الثقافات من تطور عالٌة درجة الهنود الحمر، الذٌن كانوا على. الشمالٌة
 عندما دابما ٌحدث كما. فضولٌن فٌما ٌتعلق بهم كانوا الأوروبٌٌن أن كما الغرٌبة عنهم الأوروبٌة والتقالٌد بالعادات ٌتعلق
 بعض الأوروبٌون كما اعتمد الأوروبٌٌن، طرق بعض الهنود الحمر اعتمدوا. ثقافً تبادل هناك ٌكون ، أكثر أو ثقافتٌن تتلامس
 اللغة، مجالات فً وخاصة الحدٌثة، الامرٌكٌة للثقافة القٌمة المساهمات من العدٌد لدٌهم الهنود الحمر لذلك، ونتٌجة. طرقهم
                                                                                                                                            .والحكومة والغذاء، والفن،

 
     First of all, Native Americans lift a permanent mark on the English language. The early English-
speaking settlers borrowed from several different Native American language words for places in 
this new land. All across the country are cities, towns, rivers, and states with Native American 
names. For example, the states of Delaware, Lowa, Illinois, and Alabama are named after Native 
American tribes, as are the cities of Chicago, Miami, and Spokane. In addition to place names, 
English adopted from various Native American language the words for animals and plants found in 
the Americas. Chipmunk, moose, raccoon, skunk, tobacco, and squash are just a few examples.  

 
 اللغة من الإنجلٌزٌة باللغة اوابل الناطقٌن المستوطنٌن اقترض. الإنجلٌزٌة اللغة على دابمة علامة رفعوا الهنود الحمر أولا،

 والأنهار، والبلدات المدن من البلاد أنحاء جمٌع فً. الجدٌدة الأرض هذه فً الأماكن لمختلف كلمات عدة الأصلٌة الأمرٌكٌة
 فٌما بعد سمٌت والاباما وإلٌنوي، وأٌوا دٌلاوٌر ولاٌات المثال، سبٌل على. الأصلٌٌن الأمٌركٌٌن أسماء مع والدول
 أسماء إلى بالإضافة. وسبوكان ومٌامً، شٌكاغو مدٌنتً وكذلك الأصلٌة، الأمرٌكٌة (مجموعة من السكان الأصلٌٌن)القبابل
. الأمرٌكتٌن فً وجدت والنباتات للحٌوانات الكلمات الأصلٌة الأمرٌكٌة اللغات مختلف من الإنجلٌزٌة اللغة اعتمدت الأماكن،
. قلٌلة أمثلة سوى لٌست والقرع والتبغ، ملفوف، الراكون، ،(اسم حٌوان)الموظ السنجاب،

 
     Although the vocabulary of English is the area that shows the most Native American influence, it 
is not the only area of U.S. culture that has been shaped by contact with Native Americans. Art is 
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another area of important Native American contributions. Wool rugs woven by women of the 
Navajo tribe in Arizona and New Mexico are highly valued works of art in the United States. Native 
American jewelry made from silver and turquoise is also very popular and very expensive. 
Especially in the western and southwestern regions of the United States, native crafts such as 
pottery, leather products, and beadwork can be found in many homes. Indeed, native art, and 
handicrafts are a treasured part of U.S. culture.  

 
 المجال لٌست الأصلٌٌن، الا أنها ٌظهر معظم تؤثٌر الأمٌركٌٌن الذي المجال هً الإنجلٌزٌة اللغة مفردات أن من الرغم على

 الأمرٌكٌٌن من مساهمات آخر مجال هو  الفن.الهنود الحمر مع الاتصال طرٌق عن تشكلت التً الأمرٌكٌة للثقافة الوحٌد
 قٌمة ذات فنٌة وأعمال مكسٌكو ونٌو أرٌزونا فً نافاجو قبٌلة من النساء قبل من المنسوجة الصوف من سجاد. الأصلٌٌن الهامة

 فً  خاصة.جدا  اٌضا رابجه ومكلفة هً والفٌروز الفضة من المصنوعة الأمرٌكٌة المجوهرات.المتحدة الولاٌات فً عالٌة
 الجلدٌة، المنتجات الفخار، مثل صناعة المحلٌة الٌدوٌة المتحدة، الحرف الولاٌات من الغربٌة والجنوبٌة الغربٌة المناطق
 الثقافة ثمٌن من جزء هً الٌدوٌة والحرف الأصلً، الفن فً الواقع،. المنازل من العدٌد فً علٌها العثور ٌمكن الخرز وأعمال
. الأمٌركٌة

 
     In addition to language and art, agriculture is another area of important in which Native 
American had a great and lasting influence on the peoples who arrived here from Europe, Africa, 
and Asia. Being skilled farmers, the Native American of North American taught the newcomers 
many things about farming techniques and crops. Every U.S. schoolchild has heard the story of hoe 
Native Americans taught the first settlers to place a dead fish in a planting hole to provide fertilizer 
for the growing plant. Furthermore, they taught the settlers irrigation methods and crop rotation. 
Many of the foods people in the United States eat today were introduced to the Europeans by 
Native American. For example, corn and chocolate were unknown in Europe. Now they are staples 
in the U.S. diet.  

 
 الشعوب على ودابم كبٌر أثر لهم الأصلٌٌن الأمرٌكٌٌن كان التً الأهمٌة من آخر مجال هً الزراعة والفن، اللغة إلى بالإضافة

 الشمالٌة أمرٌكا من الأصلٌٌن والأمرٌكٌٌن المهارات، ذوي المزارعٌن كون. وآسٌا ، أفرٌقٌا أوروبا من هنا الى وصلت التً
 قصة سمع المتحدة قد الولاٌات تلمٌذ فً  كل.والمحاصٌل الزراعة تقنٌات حول كثٌرة أشٌاء الجدد الوافدٌن ٌدرسوا
 الأسمدة لتوفٌر الزراعة الحفرة فً المٌت السمك لوضع الأوابل للمستوطنٌن الهنود الحمر التً تدرس (جرف الأرض)مجرفة

ٌتناولها  الأطعمة التً من العدٌد. الزراعٌة الدورات و طرق الري المستوطنٌن تدرس فإنها ذلك، على وعلاوة. للمحصول
 غٌر والشوكولاتة الذرة كانت المثال، سبٌل على. الأمرٌكٌٌن قبل من للأوروبٌٌن الٌوم قدمت المتحدة الولاٌات فً السكان
 .الأمرٌكً الغذابً النظام فً الربٌسً الغذاء هم الآن. أوروبا فً معروفة

 
     Finally, it may surprise some people to learn citizens of the Unites States are also-indebted to 
the native people for their form of government. The Iroquois who were an extremely large tribe 
with many branches called "nations," had developed a highly sophisticated system of government 
to settle disputes that arose between the various branches. Five of the nations had joined together 
in a confederation called "The league of the Iroquois." Under the league, each nation was 
autonomous in running its own internal affairs, but the nations acted as a unit when dealing with 
outsiders. The league kept the Iroquois from fighting among themselves and was also valuable in 
diplomatic relations with other tribes. When the colonies were considering what kind of 
government to establish after they had won their independence from Britain, someone suggested 
that they use a system similar to that of the league of the Iroquois. Under this system, each colony 
or future state would be autonomous in managing its own affairs but would join forces with the 
other states to deal with matters that concerned them all. This is exactly what happened. As a 
result, the present form of government of the United States can be traced directly back to a Native 
American model.  

 
 الإٌروكوا،. حكومتنا لتشكٌل الأصلً للشعب مدٌنون أٌضا المتحدة الولاٌات مواطنً أن لمعرفة الناس بعض ٌدهش قد أخٌرا،
 الخلافات لتسوٌة للغاٌة للحكومة متطور نظام وضعوا قد ،"الأمم "تسمى الفروع من العدٌد مع للغاٌة كبٌرة قبٌلة كانوا الذٌن
 كل كانت التحالف، وبموجب. "الإٌروكوا تحالف "ٌسمى اتحاد فً معا انضمت الدول من خمس. الفروع مختلف بٌن نشؤت التً
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 من الإٌروكوا التحالف حافظ. الغرباء مع التعامل عند واحدة كوحدة الدول تصرفت ولكن الداخلٌة، شإونها إدارة فً مستقلة أمة
 أي فً تنظر 13 المستعمرات تلك كانت. وعندما الأخرى القبابل مع الدبلوماسٌة العلاقات فً قٌما أٌضا وكان بٌنهم فٌما القتال
 التً لتلك مماثل نظام ٌستخدمون أنهم ما شخص اقترح برٌطانٌا، من استقلالها على حصلت بعدما للتؤسٌس الحكومة من نوع
 توحد ولكن شإونها إدارة فً مستقلة ستكون المستقبلٌة الدولة أو مستعمرة كل فإن النظام، هذا ظل فً  .الاٌروكوا التحالف من

 الحالً النموذج فإن لذلك، ونتٌجة. حدث ما بالضبط هو هذا. منهم كل تهم التً المسابل مع للتعامل الأخرى الدول مع قواها
. الأصلٌٌن الأمٌركٌٌن نموذج إلى مباشرة تعزى أن ٌمكن المتحدة الولاٌات لحكومة

 
     In conclusion, it can be easily seen from these few examples the extent of Native American 
influence the U.S. culture through the language, the art forms, the peoples'' eating habits, and 
government. The people of the United States are deeply indebted to Native Americans for their 
contributions to U.S. culture.  

 
 اللغة، خلال من الأمرٌكٌة الثقافة الأصلٌٌن على الأمٌركٌٌن تؤثٌر مدى القلٌلة الأمثلة هذه من بسهولة ٌرى أن ٌمكن الختام، فً

 لمساهمتهم فً الحمر للهنود مدٌنون بشدة هم المتحدة الولاٌات وشعب. والحكومة الأكل لدى الشعوب ، الفن، عادات أشكال
. الأمٌركٌة الثقافة

     Moving to a new country can be an exciting, even exhilarating experience. In a new 
environment, you somehow feel more alive. Seeing new sights, eating new food, hearing the 
foreign sounds of a new language, and feeling a different climate against your skin stimulate your 
senses as never before. Soon, however, this sensory bombardment becomes sensory overload. 
Suddenly, new experiences seem stressful rather than stimulating, and delight turns into 
discomfort. This is the phenomenon known as culture shock. Culture shock is more than jet lag or 
homesickness, and it affects nearly everyone who enters a new culture – tourists, business 
travelers, diplomats, and students alike. Although not everyone experiences culture shock in 
exactly the same way, many experts agree that it has roughly five stages. 

 

فً بٌبة جدٌدة، انت تشعر أكثر بطرٌقة أو بؤخرى انك على قٌد . الانتقال إلى بلد جدٌد ٌمكن ان تكون مثٌرة واٌضا تجربة مبهجة
رإٌة مشاهد جدٌدة، وتناول طعام جدٌد، سماع الأصوات اجنبٌة من لغة جدٌدة، والشعور مناخ مختلف على الجلد ٌحفز . الحٌاة

فجؤة، التجارب الجدٌدة تبدو مجهدة . ولكن سرعان ما ٌصبح هذا القصف الحسً الزابد الحسً. حواسك كما لم ٌحدث من قبل
الصدمة الثقافٌة هً أكثر من إرهاق السفر . هذه  ظاهرة تعرف باسم صدمة ثقافٌة. تحول إلى انزعاجت متعةبدلا من محفزة، وال

السٌاح والمسافرٌن من رجال الأعمال - على جمٌع الذٌن ٌدخلون ثقافة جدٌدة  أو الحنٌن إلى الوطن، وتإثر تقرٌبا
على الرغم من ان الجمٌع لا ٌواجهوا الصدمة الثقافٌة بنفس الطرٌقة تماما، العدٌد من . والدبلوماسٌٌن، والطلاب على حد سواء

.الخبراء ٌتفقوا أن لها حوالً خمس مراحل  

 
     The rain pours down as if running from a faucet, lightning streaks across the dark restless sky, 
and thunder pounds the roof and walls of the house. All of a sudden the wind kicks up. Trees sway 
madly back and forth; loose objects are picked up and thrown all around. The house creaks and 
moans with every gust of wind. Windows are broken by pieces of shingle from a neighbor’s roof or 
by loose objects picked up by the wind. Power lines snap like thread. The unprepared house and its 
occupants are in grave danger as the awesome hurricane approaches. Had they prepared for the 
hurricane, they might not be in such danger. Indeed, careful preparation before a hurricane is 
essential to life and property. 

 
. المطر ٌنهمر كما لو كان ٌندفع من صنبور، شعاع البرق عبر السماء المظلمة لا ٌهدأ، والرعد ضرب سقف وجدران المنزل

 وٌشتكً مع رص يالمنزل.  فً كل مكانإلقٌتالأشٌاء الحرة تم التقاطها و; أشجار تتماٌل بجنون ذهابا وإٌابا. فجؤة الرٌح اشتدت
مكسورة بواسطة قطعة من لوحة خشبٌة من سقف أحد الجٌران أو عن طرٌق الأشٌاء الحرة  النوافذ .كل عاصفة من الرٌاح
لو أنهم . بٌت غٌر مهٌؤ وسكانه فً خطر شدٌد مع اقتراب اعصار رهٌب. خطوط الكهرباء قطعت مثل خٌط. التً التقطتها الرٌاح

. فً الواقع، الإعداد الدقٌق قبل إعصار ضروري للحٌاة والممتلكات. هٌؤوه للإعصار، فؤنهم ٌمكن الا ٌكونوا فً خطر مثل هذا
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      Got high blood pressure? Try a truffle. Worried about heart disease? Buy a bon-bon. It’s the 

best news in years! Studies in two prestigious scientific journals say dark chocolate is good for you. 

It seems that eating a small piece of dark chocolate regularly can reduce the risk of heart disease 

because dark chocolate – but not milk chocolate or white chocolate – contains high amounts of 

flavenoids, powerful cholesterol-fighting compounds. What is the next health food going to be? Ice 

cream? Sugar cookies? There are so many conflicting news stories about which foods are good for 

you that it is often difficult to make the right choices at the supermarket. 
 

 أفضل كانت انها. بون-بون شراء القلب؟ أمراض حول قلق. (نبات ٌشبه البطاطا)الكمؤة تجربة الدم؟ ضغط ارتفاع فً حصل

 على. لك بالنسبة جٌدة هً الداكنة الشوكولاته ان تقول المرموقة العلمٌة من المجلات اثنٌن فً  الدراسات!سنوات منذ الأنباء

 بسبب القلب بؤمراض الإصابة مخاطر من ٌقلل أن ٌمكن بانتظام السوداء الشوكولاته من صغٌرة قطعة تناول أن ٌبدو ما

 فلافٌنوٌدس، مركبات من عالٌة كمٌات على تحتوي - البٌضاء الشوكولاتة أو الحلٌب شوكولاتة لٌس ولكن- الداكنة الشوكولاته

 الإخبارٌة القصص من الكثٌر هناك السكر؟ كوكٌز كرٌم؟ الآٌس ؟ القادم الصحً سٌكون الغذاء ماذا. القوٌة الكولسترول مكافحة

 السوبر فً الصحٌحة الخٌارات اتخاذ الأحٌان من كثٌر فً الصعب من انه لك بالنسبة جٌدة هً التً الأطعمة حول المتضاربة

.ماركت  

     The Pilgrims who arrived in Massachusetts in 1620 came to find religious freedom. In the 
seventeenth and eighteenth centuries, large numbers of African men and women were brought as 
slaves to work on large plantations in the South. Immigrants from northern and southern Europe 
came in the early nineteenth century to escape poor economic conditions at home. Later in the 
nineteenth century, the first immigrants from China came as contract laborers to build the 
railroads connecting East and West. In the twentieth century, political and economic refugees 
arrived from Asia, Eastern Europe, and Latin America. Indeed, the United States has seen 
immigrants come from many different parts of the world, and they have come for many different 
reasons. Their ability to adjust to life in their adopted land has depended on several factors. 

 
فً القرنٌن السابع عشر والثامن عشر، .  جاءوا لإٌجاد الحرٌة الدٌنٌة1620الحجاج الذٌن وصلوا فً ماساتشوستس فً عام 

جاء المهاجرون من شمال وجنوب . تم جلب أعداد كبٌرة من الرجال والنساء الأفارقة كعبٌد للعمل فً مزارع كبٌرة فً الجنوب
فٌما بعد فً القرن التاسع عشر، جاء أول . أوروبا فً أوابل القرن التاسع عشر هربا من الظروف الاقتصادٌة السٌبة فً الوطن
فً القرن العشرٌن، وصل اللاجبون . المهاجرٌن من الصٌن كعقود عمال لبناء السكك الحدٌدٌة التً تربط الشرق والغرب

فً الواقع، شهدت الولاٌات المتحدة العدٌد من المهاجرٌن . السٌاسٌٌن والاقتصادٌٌن من آسٌا وأوروبا الشرقٌة وأمرٌكا اللاتٌنٌة
قدرتهم على التكٌف مع الحٌاة فً أرضهم اعتمدت . ٌؤتون من مناطق مختلفة من العالم، وأنهم ٌؤتوا لأسباب عدٌدة مختلفة

. وتعتمد على عدة عوامل
    

        Before I travelled to the UK last year, I thought that British food was just fish and chips, roast 
beef, apple pie, rice pudding and endless cups of tea. These foods are popular in Britain, but during 
my travels, I discovered that there is so much more to eating in the UK. People from all over the 
world have made their home in Britain, and they have brought with them their own food. Even in 
small towns, you can find Chinese, Indian and Italian restaurants, amongst other. The UK can be 
divided into different regions that each has its own characteristic foods influenced by the culture 
of the people who live there. 

 لحم البطاطس، ورقابق السمك فقط كان البرٌطانً الطعام أن أعتقد كنت الماضً، العام فً المتحدة المملكة إلى ان اسافر قبل
 خلال ولكن برٌطانٌا، فً بشعبٌة تحظى الأطعمة هذه. الشاي تنتهً من لا واكواب الأرز بودنغ التفاح، فطٌرة المشوي، البقر

 فً منزلها العالم أنحاء جمٌع من الناس جعلت. المتحدة المملكة فً الطعام لتناول بكثٌر ذلك من أكثر هناك أن اكتشفت رحلاتً،
من  والإٌطالٌة الهندٌة الصٌنٌة، على المطاعم العثور ٌمكنك الصغٌرة، المدن فً حتى. طعامهم معهم جلبوا كما أنهم برٌطانٌا،
 الناس ثقافة قبل من المثؤرة بها الخاصة الممٌزة الأطعمة منها لكل مختلفة مناطق إلى المتحدة المملكة تقسٌم وٌمكن . بٌنهم
. هناك ٌعٌشون الذٌن
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     Everybody knows the koala, that sweet Australian animal that resembles a teddy bear. Although 
koalas look like toys, they are actually strong climbers and spend their days in the treetops. Mother 
koalas carry their babies around from tree to tree in a pouch, or pocket, on their stomach. 
Although there were millions of koalas in Australia in the past, they are now a protected species of 
animal. As a result of human population growth, deforestation and hunting, the number of koalas 
has declined. 

 
 فً الا انهم الأطفال، لعب تشبه الكوالا أن من الرغم على. دب دمٌة ٌشبه الحلو الأسترالً الحٌوان هذا كوال، ٌعرف الجمٌع
 شجرة الى شجرة من الأنحاء جمٌع فً أطفالهن تحمل الأم الكوالا. الأشجار رإوس فً أٌامهم وٌقضون اقوٌاء متسلقٌن الواقع
 الأنواع من الآن هم الماضً، فً استرالٌا فً الكوالا من الملاٌٌن هناك أن من الرغم على. بطونهم على الجٌب، أو الكٌس فً

. الكوالا عدد انخفض والصٌد، الغابات وإزالة السكانً للنمو نتٌجة. الحٌوانات من المحمٌة
 

 
     Taoism is an ancient philosophy from Asia that places great impertinence on the natural world. 
Taoists believe that spirit can be found in every person or thing, living or non-living. For the Taoist, 
even a mountain or a stone contains spirit. Lao Tsu, a Taoist writer and philosopher, said, 'people 
follow earth. Earth follows heaven follows the Tao. The Tao follows what is natural'. For thousands 
of years in China and other Asia countries, gardens have been an important way to create a place 
where people can feel the spirit of the natural world. Creating a Taoist garden is an art. No two 
Taoist gardens are exactly alike, but all Taoist gardens include four essential elements: water, 
mountains, buildings and bridges. 

 
 على الروح العثور ٌمكن أن ٌعتقدوا الطاوٌٌن. الطبٌعً العالم على كبٌرة وقاحة تضع التً آسٌا من قدٌمة فلسفة هً الطاوٌة

 وهو ،"تسو لاو" قال. الروح على ٌحتوي الحجر أو الجبل حتى للطاوٌة، بالنسبة. حً غٌر أو حً شًء، أو شخص كل فً
 فً السنٌن آلاف منذ. طبٌعً هو ما ٌلً تاو. تاو ٌتبعها السماء تلً الأرض. الأرض اتباع الناس "الطاوٌة، وفٌلسوف كاتب
 انشاء. الطبٌعً العالم روح الناس فٌها ٌستشعر أن ٌمكن مكان لخلق هامة وسٌلة الحدابق كانت الأخرى، آسٌا ودول الصٌن
 عناصر أربعة الطاوٌة حدابق جمٌع تشمل ولكن تماما، متشابهة الطاوٌة الحدابق من اثنان ٌوجد لا. فن هو الطاوٌة حدٌقة
. والجسور والمبانً والجبال الماء: هً أساسٌة

L:2 

Aggressive Drivers 

The number of vehicles on freeways and streets is growing at an alarming rate. The increase of 
motor vehicles is creating hazardous conditions. Moreover, drivers are in such a rush to get to their 
destinations that many become angry or impatient with other motorists who are too slow or who 

are in their way. Aggressive drivers react foolishly toward others in several dangerous ways. 

 السابقٌن الهجومٌن
وعلاوة على . زٌادة السٌارات هو خلق ظروف خطرة. عدد السٌارات على الطرق السرٌعة والشوارع ٌنمو بمعدل ٌنذر بالخطر

ذلك، السابقٌن فً مثل هذا الاندفاع للوصول الى وجهاتهم  العدٌد منهم أصبح غاضبا أو غٌر صبور مع السابقٌن الآخرٌن الذٌن 
ٌكون لهم رد فعل حماقاء تجاه الآخرٌن بعدة طرق  (المندفعٌن)السابقٌن الهجومٌن . هم بطٌبٌٌن جدا أو الذٌن هم فً طرٌقهم

 .خطرة
 

L:3 

Make a prediction.  
We have seen how the costs of attending college have been rising while, at the same time, sources 

of financial aid for students have been disappearing. If this trend continues, fewer and fewer 
families will be able to send their children through four years of college. 

 
. صنع تنبإ§ 

إذا . لقد رأٌنا كٌف أن تكالٌف حضور الكلٌة قد ترتفع فً حٌن، فً نفس الوقت، ومصادر المساعدات المالٌة للطلاب قد تختفً
 .استمر هذا الاتجاه، فإن الأسر أقل وأقل تكون قادرة على إرسال أطفالهم خلال أربع سنوات للكلٌة
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Suggest results or consequence  
To sum up, the costs of attending college are up and financial aid for students is down. Fewer and 
fewer future members of the workforce are able to educate themselves beyond high school. As a 
result, the nation will waste the intelligence, imagination, and energy of a large segment of the 
present college-age generation. 

 تشٌر النتابج أو العواقب 
أفراد أقل وأقل مستقبلا من القوى . وخلاصة القول، فإن تكالٌف حضور الكلٌة ارتفعت والمساعدات المالٌة للطلبة انخفضت

ونتٌجة لذلك، فإن الأمة سوف تضٌع ذكاء، خٌال، وطاقة شرٌحة . العاملة قادرة على تعلٌم أنفسهم إلى ما بعد الدراسة الثانوٌة
 .كبٌرة من الجٌل الحالً فً سن الجامعة

 
Suggest a solution, make a recommendation, or call for action.  
It is clear that the U.S. system of higher education is in trouble. For many students, four years of 
college is no longer possible because of increasing costs and decreasing financial aid. To reverse 
this trend, we must demand that government increase its financial support of colleges and 
universities and restore financial aid programs. Our future depends on it. 

.  أقترح حلا، تقدٌم توصٌة أو دعوة إلى العمل
بالنسبة للعدٌد من الطلاب، وأربع سنوات من الكلٌة لم ٌعد ممكنا . فمن الواضح أن النظام الأمرٌكً للتعلٌم العالً فً ورطة

لعكس هذا الاتجاه، ٌجب علٌنا أن نطالب بؤن الحكومة زٌادة دعمها المالً . بسبب زٌادة التكالٌف وانخفاض المساعدات المالٌة
 .مستقبلنا ٌعتمد على ذلك. للكلٌات والجامعات واستعادة برامج المساعدات المالٌة

 
Quote an authority on the topic.  
In conclusion, costs are rising and financial aid is declining, with the result that many can no longer 
afford to go to college. If our nation is to prosper, increased government funding for education is 
essential, even if it requires higher taxes. As Horace Mann argued in his Fifth Annual Report, a 
nation’s economic wealth will increase through an educated public. It is therefore in the self-
interest of business to pay the taxation for public education. 

. اقتباس سلطة على الموضوع
فً الختام، التكالٌف ترتفع والمساعدات المالٌة آخذة فً الانخفاض، وكانت النتٌجة أن الكثٌرٌن لم تعد قادرة على الذهاب إلى 

كما ٌقول . إن أمتنا هً للازدهار، وزٌادة التموٌل الحكومً للتعلٌم أمر ضروري، حتى لو كان ذلك ٌتطلب ضرابب أعلى. الكلٌة
وبالتالً فإنه من . هوراس مان فً تقرٌره السنوي الخامس، والثروة الاقتصادٌة فً البلاد من خلال زٌادة تثقٌف الجمهور

 .مصلحة ذاتٌة من رجال الأعمال لدفع الضرابب للتعلٌم العام
 

Culture Shock 

     Moving to a new country can be an exciting, even exhilarating experience. In a new 
environment, you somehow feel more alive: seeing new sights, eating new food, hearing the 
foreign sounds of a new language, and feeling a different climate against your skin stimulate your 
senses as never before. Soon, however, this sensory bombardment becomes sensory overload. 
Suddenly, new experiences seem stressful rather than stimulation, and delight turns into 
discomfort. This is the phenomenon known as culture shock. Culture shock is more than jet lag or 
homesickness, and it affects nearly everyone who enters a new culture-tourists, business 
travellers, diplomats, and students alike. Although not everyone experiences culture shock in 
exactly the same way, many experts agree that it has roughly five stages. 

 
فً بٌبة جدٌدة، انت تشعر أكثر بطرٌقة أو بؤخرى انك على قٌد . الانتقال إلى بلد جدٌد ٌمكن ان تكون مثٌرة واٌضا تجربة مبهجة

رإٌة مشاهد جدٌدة، وتناول طعام جدٌد، سماع الأصوات اجنبٌة من لغة جدٌدة، والشعور مناخ مختلف على الجلد ٌحفز . الحٌاة
فجؤة، التجارب الجدٌدة تبدو مجهدة . ولكن سرعان ما ٌصبح هذا القصف الحسً الزابد الحسً. حواسك كما لم ٌحدث من قبل

الصدمة الثقافٌة هً أكثر من إرهاق . هذه  ظاهرة تعرف باسم صدمة ثقافٌة. بدلا من محفزة، والمتعة ٌتحول إلى الانزعاج
السٌاح والمسافرٌن من رجال الأعمال - السفر أو الحنٌن إلى الوطن، وتإثر تقرٌبا  على جمٌع الذٌن ٌدخلون ثقافة جدٌدة 

على الرغم من ان الجمٌع لا ٌواجهوا الصدمة الثقافٌة بنفس الطرٌقة تماما، العدٌد من . والدبلوماسٌٌن، والطلاب على حد سواء
. الخبراء ٌتفقوا أن لها حوالً خمس مراحل
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     in the first stage, you are excited by your new environment. You experience some simple 
difficulties such as trying to use the telephone or public transportation, but you consider these 
small challenges that you can quickly overcome. Your feelings about the new culture are positive, 
so you are eager to make contact with people and to try new foods.  

 
واجهت بعض الصعوبات البسٌطة مثل محاولة استخدام الهاتف أو وسابل . فً المرحلة الأولى،أنت منفعل بواسطة بٌبتك الجدٌدة

مشاعرك نحو الثقافة الجدٌدة إٌجابٌة، . النقل العام، ولكن علٌك أن تنظر هذه التحدٌات الصغٌرة التً ٌمكن التغلب علٌها بسرعة
 .لذلك أنت متحمس على اجراء اتصالات مع الناس وتجربة الأطعمة الجدٌدة

 
Sooner or later, differences in behaviour and customs become more noticeable to you. This is the 
second stage of culture shock. Because you do not know the social customs of the new culture, you 
may find it difficult to make friends. For instance, you do not understand how to make “small talk,” 
so it is hard to carry on a casual, get-acquainted conversation. One day in the school cafeteria, you 
overhear a conversation. You understand all the words, but you do not understand the meaning. 
Why is everyone laughing? Are they laughing at you or at some joke that you did not understand? 
Also, you aren’t always sure how to act while shopping. Is this store self-service, or should you wait 
for a clerk to assist you? If you buy a sweater in the wrong size, can you exchange it? These are not 
minor challenges; they are major frustration. 

 
هذه هً المرحلة الثانٌة من الصدمة . عاجلا أم آجلا، الاختلافات فً السلوك والعادات تصبح ملحوظة بصورة أكبر بالنسبة لك

على سبٌل المثال، أنت لا تفهم . لأنك لا تعرف العادات الاجتماعٌة لثقافة جدٌدة، قد تجد صعوبة فً تكوٌن صداقات. الثقافٌة
أحد الأٌام فً المقصف المدرسً، كنت . ، لذلك من الصعب التصرف بعفوٌة واثارة محادثة تعرف"محادثة صغٌرة"كٌفٌة إجراء 

لماذا الجمٌع ٌضحك؟ هل هم ٌضحكوا علٌك أو على . كنت تفهم كل الكلمات، ولكن أنت لا تفهم المعنى. تسمع بالصدفة محادثة
هل هذا المخزن ذاتً الخدمة، أو . بعض المزاح الذي لم تفهمه؟ أٌضا، لم تكن دابما على ٌقٌن من كٌفٌة التصرف أثناء التسوق

ٌجب انتظار موظف لمساعدتك؟ إذا كنت تشتري سترة فً حجم خاطا ، هل ٌمكنك استبداله؟ هذه لٌست تحدٌات طفٌفة; أنها 
 .كبٌر (خٌبة امل-فشل)إحباط 

 
     In the third stage, you no longer have positive feelings about the new culture.You feel that you 
have made a mistake in coming here. Making friends hasn't been easy, so you begin to feel lonely 
and isolated. Now you want to be with familiar people and eat familiar food. You begin to spend 
most of your free time with students from your home country, and you eat in restaurants that 
serve your native food. In fact, food becomes an obsession, and you spend a lot of time planning, 
shopping for, and cooking food from home. 

 
تكوٌن صداقات . تشعر بؤنك قد أخطؤت فً المجًء إلى هنا. فً المرحلة الثالثة، لم ٌعد لدٌك مشاعر إٌجابٌة عن الثقافة الجدٌدة

تبدأ لقضاء معظم . الآن أنت ترٌد أن تكون مع الناس مؤلوفة وأكل طعام مؤلوف. لم ٌكن سهلا، لذلك بدأت تشعر بالوحدة والعزلة
فً الواقع، ٌصبح الغذاء . وقت فراغك مع الطلاب من بلدك، وٌمكنك تناول الطعام فً المطاعم التً تقدم لك الغذاء المحلً

 .هوسا، كما انك تنفق الكثٌر من الوقت فً التخطٌط، والتسوق ل، وطهً الطعام من الوطن
 

You know that you are in the fourth stage of culture shock when you have negative feelings about 
almost everything. In this stage, you actively reject the new culture. you become critical, 
suspicious, and irritable. You believe that people are unfriendly, that your landlord is trying to 
cheat you, that your teachers do not like you, and that the food is making you sick. In fact, you may 
actually develop stomach aches, headaches, sleeplessness, lethargy, or other physical symptoms .  

 
 المرحلة، هذه فً. تقرٌبا شًء كل حول سلبٌة مشاعر لدٌك ٌكون عندما الثقافٌة الصدمة من الرابعة المرحلة فً أنك تعرف أنت
ٌحاول  العقار مالك أن ودٌة، غٌر الناس أن تعتقد كما. وعصبً موسوس انتقادي، تصبح فإنك. الجدٌدة الثقافة بفعالٌة تنبذ

 والصداع، المعدة، آلام فعلا تنمً انت قد الواقع، فً. مرٌض ٌجعلك الطعام وأن ٌحبونك، الخاصٌن بك لا المعلمٌن أن خداعك،
 .أخرى جسدٌة أعراض أو والخمول، والأرق،

 

 



 9صفحة  (red rose1)بالتوفيق جميعا

 

Finally, you reach the fifth stage. As your language skills improve, you begin to have success in 
meeting people and negotiation situations. You are able to exchange the sweater that was too 
small, and you can successfully chat about the weather with a stranger on the bus. You self-
confidence grows. After realizing that you cannot change you surroundings, you begin to accept 
the differences and tolerate them. For instance, the food will never be as tasty as the food in your 
home country, but you are now able to eat and sometimes even enjoy many dishes. You May Not 
like the way some people in your host country dress or behave in public, but you do not regard 
their clothes and behavior as wrong-just different. 

 انت. التفاوضٌة الناس والمواقف لقاء فً تحقٌق نجاح فً تبدء ، اللغوٌة تتحسن مهاراتك. الخامسة المرحلة إلى تصل أخٌرا،
 ثقتك. الحافلة متن على غرٌب شخص مع الطقس عن بنجاح الدردشة وٌمكنك جدا، صغٌرة كانت التً السترة استبدال على قادر

 لن المثال، الطعام سبٌل على. معهم والتسامح الاختلافات تقبل تبدأ محٌطك، فإنك تغٌٌر ٌمكنك لا أنه ادراك بعد. بنفسك تزداد
 تحب لا قد. الأطباق من بالعدٌد تتمتع حتى وأحٌانا الطعام تناول على قادرا الآن أنت ولكن بلدك، فً الطعام مثل لذٌذ ٌكون
 فقط خاطبة وسلوكهم، تعتبر ملابسهم لا لكن العامة، الأماكن فً تصرفهم أو المضٌف البلد فً اللباس فً الناس بعض طرٌقة
 .مختلفة

 
Concluding Paragraph A  
     To sum up, culture shock is a very real phenomenon that has been studied for more than 30 
years by psychologists and anthropologists. Its five phases are(1) positive feelings toward the new 
culture, (2) awareness of small difference,(3) growing discomfort and need for contact with home 
culture, (4) negative feelings, and (5) acceptance and adjustment. Symptoms may vary, and not all 
people experience all five phases. in the end, however, people who suffer culture shock are 
stronger from having overcome the difficulties and frustrations of adapting to life in a new land.  

 
 وعلماء النفس علماء قبل من عاما 30 من أكثر منذ دراستها تم جدا حقٌقٌة ظاهرة هً الثقافة الصدمة القول، وخلاصة

 عدم( 3 )صغٌر، باختلاف الوعً( 2 )الجدٌدة، الثقافة نحو الإٌجابٌة المشاعر( 1: )هً مراحل خمس لها. الانثروبولوجٌا
 كل ولٌس الأعراض، تختلف قد. والتكٌف القبول( 5 )و سلبٌة، مشاعر( 4 )الوطن، ثقافة مع للاتصال والحاجة المتنامٌة الراحة
 على التغلب بعد من أقوٌاء ثقافٌة صدمة ٌعانون الذٌن الناس ذلك، ومع النهاٌة، فً. الخمس المراحل جمٌع تجرب الناس

 .جدٌدة أرض فً الحٌاة مع التكٌف من والإحباط الصعوبات
 

Concluding Paragraph B 
      In conclusion, nearly everyone moving to a new country feels some degree of culture shock. 
Symptoms may vary, and not all people experience all five stages. Newcomers with a strong 
support group may feel at home immediately in the new culture, while others may take months to 
feel comfortable. Staying in touch with friends and family, keeping a positive attitude, and, above 
all, learning the language as soon as possible are ways to overcome the difficulties and frustrations 
of adapting to life in a new land. 
 

 الناس كل ولٌس الأعراض، تختلف قد. الثقافٌة الصدمة من بقدر ٌشعروا جدٌد بلد إلى ٌنتقلوا تقرٌبا الذٌن الجمٌع الختام، فً
 الجدٌدة، الثقافة فً المنزل فً انهم الفور ٌشعروا على قد قوٌة دعم مجموعة مع الجدد القادمون. الخمسة المراحل جمٌع تختبر
 الموقف على تحافظ والأسرة، الأصدقاء مع اتصال على البقاء. بالراحة لٌشعر شهورا ٌستغرق قد الآخر البعض أن حٌن فً

 أرض فً الحٌاة مع التكٌف من والإحباطات الصعوبات على التغلب سبٌل ممكن وقت بؤسرع اللغة تعلم شًء، كل وقبل إٌجابً،
 .جدٌدة

 
Controlling Stress 

Introductory Paragraph  
     The busy schedules that most adults face every day have created a growing health problem in 
the modern world. Stress affects almost everyone, from the highly pressured executive to the busy 
homemaker or student. It can cause a variety of physical disorders ranging from headaches to 
stomach ulcers and even alcoholism. Stress, like the common cold, is a problem that cannot be 
cured; however, . A person can learn to control stress in it can be controlled four ways . 
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الإجهاد  على السٌطرة
 الفقرة التمهٌدٌة

 على التوتر ٌإثر. المعاصر العالم فً متزاٌدة صحٌة مشكلة ٌوم كل البالغٌن معظم ٌواجهها التً المزدحمة الجداول خلقت
 الاضطرابات من متنوعة مجموعة تسبب أن ٌمكن. طالب أو مشغولة منزل لربة الشدٌد من ضغط المدٌر تقرٌبا، الجمٌع
 لا التً المشكلة هو البرد، نزلات مثل الإجهاد،. الكحول على الإدمان وحتى المعدة، وقرحة الصداع بٌن تتراوح التً الجسدٌة
 .طرق بؤربع السٌطرة ٌمكن التوتر فإنه فً التحكم ٌتعلم أن شخص لأي ٌمكن. ذلك، ومع. علاجها ٌمكن

 
Concluding Paragraph  
     To Summarize, stress is a health issue for those of us who live in modern, industrializes societies. 
Unless we want to move to a quiet village in the middle of nowhere, we need to follow the advice 
of health professionals by setting realistic goals, taking up a hobby, getting regular exercise, and 
above all, staying close to our families and friends. 
 

  الختامٌة الفقرة
 ننتقل أن نرٌد أننا إلا. الحدٌثة فً المجتمعات الصناعٌة ٌعٌشون الذٌن منا للبعض بالنسبة صحٌة مسؤلة هً للإٌجاز، الإجهاد

 احتراف مع واقعٌة، أهداف وضع خلال من الصحة مهنًٌ نصابح اتباع إلى بحاجة نحن مكان، اللا وسط فً هادبة قرٌة إلى
 .والأصدقاء عابلاتنا من بالقرب البقاء شًء، كل وفوق بانتظام، الرٌاضٌة التمارٌن ممارسة و هواٌة،

 
Studying in Great Britain 

Introductory Paragraph  
     People come from all over the world to the United Kingdom to pursue education. Some come 
for a year, while others may stay four years or longer to complete a program or earn a degree. Of 
course, the first few weeks in new country are always a little stressful, but knowledge of a few 
British characteristics and customs can smooth the path for new arrivals. 

 
 العظمى برٌطانٌا فً الدراسة

 التمهٌدٌة الفقرة
 تبقى قد آخرٌن أن حٌن فً عام، لمدة البعض ٌؤتً. التعلٌم لمواصلة المتحدة المملكة إلى العالم أنحاء جمٌع من ٌؤتون الناس
 هً جدٌد بلد فً الأولى القلٌلة الأسابٌع فإن الحال، وبطبٌعة. شهادة على الحصول أو برنامج لاستكمال أكثر أو سنوات أربع
 .الجدد للوافدٌن الطرٌق تمهد أن ٌمكن والعادات البرٌطانٌة الخصابص بعض معرفة ولكن قلٌلا، مرهقة دابما

 

Concluding Paragraph  
     In conclusion, studying in the United Kingdom can be a wonderful experience. The British people 
may be more or less friendly than people at home, the weather may be rainier than the weather 
you are used to, and you may encounter some frosty stares the first time you forget to queue at 
the bus stop. Also, it may take you a few days to remember which direction traffic is coming from. 
However, with time and by maintaining a positive attitude, you will soon adapt to the ways of the 
British and soon feel comfortable in your temporary home. 

 

الفقرة الختامٌة 
الشعب البرٌطانً قد ٌكون أكثر أو أقل ودٌة من الناس فً . فً الختام، الدراسة فً المملكة المتحدة ٌمكن أن تكون تجربة رابعة

الوطن، قد ٌكون الطقس ممطر أكثر من الطقس الذي كنت معتادا علىه، و قد تصادف البعض ٌحدق ببرودة فً المرة الأولى 
مع ذلك، مع مرور . أٌضا، قد تستغرق بضعة أٌام لتذكر اتجاه حركة المرور. التً تنسى الوقوف فً طابور فً موقف الحافلات

الوقت، ومن خلال الحفاظ على موقف إٌجابً، سوف تتكٌف سرٌعا مع سبل البرٌطانٌٌن وسرعان ما ستشعر بالراحة فً المنزل 
 .المإقت
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     A job interview can often make or break your chances of getting your dream job. There are 
several things that you can do in an interview to increase the possibility of your success such as 
dressing properly, answering interview questions thoroughly, and asking good questions at the end 
of the interview. 

 
هناك العدٌد من الأشٌاء التً . ٌمكن لمقابلة عمل فً كثٌر من الأحٌان حٌاة أو موت فرصتك فً الحصول على وظٌفة أحلامك

ٌمكنك القٌام بها فً المقابلة لزٌادة إمكانٌة نجاحك مثل ارتداء الملابس بشكل صحٌح، والإجابة على أسبلة المقابلة بدقة، وطرح 
 أسبلة جٌدة فً نهاٌة المقابلة

 
________________________________________________________ 

________________________________________________ 
___________________________ 

 
 
 
 
 
 
 

 الشٌطآن ومن وان اخطــــــؤت فمن نفسً وحـــــده; اصـــبت فمن الله كنت
رسُ  ) بحَ سُ أحَكبْ

لَّا اللهبْ سُ، وحَ
لَّا لاحَ إلِلَّهِلحَهحَ إلِلَّهِلالَّا اللهبْ لِلَّهِ، وحَ

لَّا دسُ  لِلَّهِ مبْ البْححَ لِلَّهِ، وحَ لَّا انحَ اللهبْ ححَ ببْ  ) سسُ
 .اللهم صلّ وسلم على نبٌنا محمد عدد ما ذكره الذاكرون وعدد ما غفل عن ذكره الغافلون


